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О  А последние 
годы москвичи 

имели возможность 
познакомиться с 
классической хорео­
графией многих 
стран. Это были яр­
кие и своеобразные 
впечатления.

Теперь мы на 
первом спектакле англий­
ского Королевского бале­
та «Ундина». Первое, о чем 
хочется говорить, — это 
проникновенная образность 
хореографии Фредерика 
Аштона, сумевшего соеди­
нить воедино сказочно- 
фантастические сцены, жан­
рово-бытовые и диверти­
сментные эпизоды. Мы сра­
зу же оказались во вла­
сти той поэтичности, которая 
создается гармонией замыс­
ла и безупречной строгостью 
стиля. Хореографические 
краски «Ундины» разнооб­
разны, порой даже контраст­
ны, но все они подчинены 
чуть наивному и печальному 
колориту старинной легенды. 
Словно издалека доносится 
к нам волшебное эхо старых 
баллад, легенд, сказаний. Да­
же бравурные танцы охот­
ников и шутов, почти панто­
мимные сцены матросов по- 
своему романтичны. Это впе­
чатление достигается тон­
чайшей нюансировкой каж­
дого движения и той мягкой 
сдержанностью манеры, ко­
торая отличает исполнение 
кордебалета. Изобретательно 
поставленный танец шутов 
кажется оригинальным и не 
выглядит обычным балет­
ным дивертисментом, благо­
даря счастливо найденным 
движениям и костюмам, на­
поминающим рисунки Кал- 
ло. Сказочные эффекты соз­
даются прежде всего чисто 
хореографическими, а не по­
становочными средствами, 
которые очень скромны.

Гармоническое единство 
общей картины 
достигается свое­
образными ком- 
позици о н н ы м и 
приемами. Ф. Аш­
тон искусно соче­
тает танцеваль­
ные темы соли­
стов с танцами 
кордебалета. Вы­
ходу Палемона и 
Верты предше­
ствуют пляски 
охотников. Тан­
цевальные моти­
вы партии Унди­
ны развиваются 
в танцах русалок 
и духов подвод­
ного царства. По­
ражает тщатель­
ная закончен­
ность движения 
рук. Именно эти 
д в и ж е н и я  — 
плавные, мягкие 
непрерывно стру­
ящиеся у руса­
лок, повелитель­
ные, строгие у 
рыцаря Палемо­
на, Берты и их 
приближ е н н ы х 
создают тончай­
шую хореографи­
ческую поэму. 
Ф. Аштон нигде 
не прибегает к 
школьно - акаде­
мическому рисун­
ку рук и корпу­
са — все подчи­
нено образному 
строю спектакля. 
Движения рук 
передают красоту 
струящихся волн, 
колыхание водо­
рослей, причуд­
ливое переплете­
ние коралловых 
рифов. Каждое 
движение, пово­
рот, жест проду­
маны и тщатель­
но выполнены, 
каждая деталь 
законченна.

ПРОНИКНОВЕННАЯ Щосп ПОЭТИЧНОСТЬПервый спектакль 
английского балета

Своеобразием отмечена ар­
хитектоника танца. Балет­
мейстер избегает разверну­
тых вариаций, раскрывая ха­
рактеры героев прежде все­
го в дуэтном танце, отмечен­
ном слитностью, плавностью 
танцевального рисунка, кра­
сотой сложных необычных 
поддержек. Богатство и тон­
кость психологических от­
тенков делают дуэты Аштона 
не только красивыми, но и 
трогательными, волнующи­
ми. Гордый, надменный ры­
царь попадает во власть ча­
рующей непосредственности, 
которой полна дочь измен­
чивой водной стихии, лука­
вая и нежная Ундина.

Партия Ундины сочинена 
балетмейстером и воплоще­
на Марго Фонтейн с истин­
ным вдохновением. Только 
подлинная влюбленность в 
поэтический образ могла ро­
дить в воображении хорео­
графа этот бесконечно брыз­
жущий каскад мельчайших 
прихотливых движений рук, 
поворотов корпуса, головы,
псе оттенки то резвого, 
то испуганного, то 
стремительно ликую­
щего бега. Нельзя не 
восхищаться удиви­
тельной непринужден­
ностью, естественно­
стью балерины в этом 
фантастическом, не­
обычном образе. Каж­
дый мельчайший пла­
стический нюанс ка­
жется рожденным сей­
час, на наших глазах.
Радость и грусть, удив­
ление и восхищение, 
обида и нежность сме­
няются мгновенно, не­
уловимо. Ее движения 
— словно искрящаяся 
на солнце, набегающая 
и исчезающая легкая 
морская зыбь.

Майкл Соме в партии 
Палемона впечатляет 
мужественной строго­
стью пластики, велико­
лепным искусством 
поддержек. Он создает 
образ рыцаря, в харак­
тере которого суро­
вость соединена с глу­
бочайшей любовью, Марго Ф онтейн и М айкл Соме в валете «Ундина», 
страстная одержи­
мость с благородной сдер­
жанностью. Самый его муже­
ственный, атлетический об­
лик прекрасно оттеняет жен­
ственность и хрупкую гра­
цию Фонтейн.

Александр Грант и пар­
тии повелителя Средиземно-

ВЗ Щ

го моря Тирренио создает 
выразительный образ гнев­
ной, мстительно-зловещей 
стихии, его резкое сумрач­
ное лицо, все движения и по­
зы полны мрачной силы, 
экспрессии.

Оформление Лилы де Но­
били па первый взгляд мо­
жет показаться несколько 
архаичным, но архаичность 
эта намеренная, в ней есть 
такое же ощущение стиля, 
как и во всей постановке.

Музыка немецкого компо­
зитора Ганса Вернера Ген- 
це довольно трудна для сце­
нического воплощения. Ин­
тересная ритмически, ориги­
нальная по оркестровым 
краскам, она однообразно 
элегична, холодна, в ней нет 
настоящего драматического 
развития.

Несмотря на то, что пре­
красный дирижер Джон 
Ланчбери проникновенно и 

^увлеченно интерпретирует 
партитуру, стремясь придать 
ей недостающую динамич­
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ность и темпераментность, 
слабости музыки не могли не 
сказаться на спектакле — в 
нем есть длинноты, утоми­
тельные повторения танце­
вальных тем. Излишней нам 
представляется и эстрадно- 
изощренная пластическая 
массовая композиция в од­
ном из эпизодов второго ак­
та, чем-то напоминающая 
мюзикхольное представле­
ние. Мало удачен сентимен­
тальный и статичный финал 
спектакля, словно заимство­
ванный из наивной рожде­
ственской пантомимы.

По это частности. Б первой 
встрече с английским бале­
том нас порадовали изыскан­
ный вкус, тонкая культур» 
и  своеобразный стиль моло­
дого национального хорео­
графического театра. С не­
терпением ожидают наши 
зрители новых встреч с дея­
телями английского балета, 
с его талантливыми балет­
мейстерами и актерами,

Николай ЭЛЬЯШ.


